Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Wisdom of Sirach, Chapter 36

SO®IA SEIPAX AC’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Pray for Israel's restoration, then test words and choose companions The Greek text of Sirach 36 follows the standard critical text of the
wisely. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. The unit has a bipartite shape. Verses 1-17 are a national
prayer asking the Lord to renew signs, humble hostile rulers, gather Jacob,
vindicate prophecy, and fill Zion and Jerusalem again with glory. Verses
18-27 then shift into sapiential observation: just as palate and heart test
what they receive, so human judgment must evaluate speech and

character, especially in the selection of a wife and in the contrast between



a stable household and a wandering, unsheltered man. Greek versification

is followed here.

Discourse structure of the chapter

A 36:1-17 A communal plea for the Lord to reveal himself, judge the nations, and restore Israel
The prayer asks for mercy, public manifestations of divine power, the regathering of Jacob, the honoring of prophecy, and the renewed glory of Zion and
Jerusalem.

B - 36:18-20 Discernment tests food and words

Taste and understanding are paired to show that the wise heart must judge what it receives rather than accept everything indiscriminately.

C-36:21-27 Marriage and household stability require careful judgment

The unit concludes with observations on women, the value of a good wife, and the vulnerability of the man who lacks a settled home.

1 €Aéncov nuag déomota 0 B0¢ mavtwy Kal EmiPAePov kal EniPade TOv @OBov cov Emi mavta T €0vn
Have mercy on us, Master, God of all, and look upon us and cast your fear upon all the nations.

Petition | ASYNDETON

The unit opens in communal prayer, asking for mercy and for the nations to feel the Lord's fear.



bl 7 € ~ /4 €
gAéncov NUog déomota )

have mercy us master the

VA AAD2S - éAedw RP AP éyw N1M VSM - deomdtng RANSM - 0

verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or vocative nominal element used in direct address article marking the following noun phrase
of the clause participant role within the clause _. direct address —+ noun-phrase marking

— verbal action or state — participant reference

deondtng: meaning 'master’; it serves as 0: Greek article marking definiteness and

é\eéw: meaning 'have mercy'; it carries the udG: meaning 'us'; pronoun marking vocative nominal element used in direct the role of the accompanying noun phrase.
action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the address.

it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal

action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

1 7 \ bl 4
eEOC TTAVTWV KAl 8“1[.3)\81!) ov
God all and look
N2 NSM - 6e6¢ A3 GPM - mtdg C-kal VA AAD2S - PAénw + émt
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
predicate, or apposition possession, source, or quality context of the clause
— participant prominence — relational specification — discourse linkage or contrast — verbal action or state
0edg: meaning 'God'; it serves as TaG: meaning 'all'; it serves as genitive Kai: meaning 'and'; conjunction or particle PAénw + émi: meaning 'look'; it carries the
nominative element functioning as subject, nominal element defining relation, linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
predicate, or apposition. possession, source, or quality. discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

\ 7 7 1 /4
Kal enifale OV @ofov
and cast the fear
C - kai VB AAD2S - BAw + €mt RA ASM -6 N2 ASM - ¢6Bog
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
context of the clause ) or goal
— noun-phrase marking
discourse linkage or contrast verbal action or state ) . . - object specification

- & - tov: Greek article marking definiteness and T oojeetsp

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle BaAAw + émi: meaning 'cast'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. @6Pog: meaning 'fear'; it serves as

linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object,

discourse. it functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.



oov
you
RP GS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

£0vn
nations

N3E APN - €6vog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€0vog: meaning 'nations'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

b \

Em

upon

P - émi

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

éni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

MTAVTX
all

A3 APN - mtag
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

n4G: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

Emapov TNV Xelpd cov &t £€0vn aANOTPLX Kal 10€Twoav TV duvacTelav Gov

Lift up your hand against foreign nations, and let them see your dominion.

Petition | ASYNDETON

The plea turns outward toward the foreign nations, calling for a public display of divine rule.

\
TX
the

RA APN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



Enapov
lift up
VA AAD2S - afpw + €m

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aipw + € meaning 'lift up'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Vv
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=~

XEp&

hand

N3 ASF - xelp

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

xeip: meaning 'hand'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl \
Em
upon
P-émi
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

£0vn

nations

N3E APN - €0vog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€0vog: meaning 'nations'; it serves as
accusative element functioning as object,

aAAoTpra
foreign / strange
A1A APN ‘- GAASTpIOG

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

GAASTpLoG: meaning 'foreign'; it serves as
accusative element functioning as object,

\

KA1
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

extent, or goal. extent, or goal. discourse.
2l 14 \ 14
1détwoav v duvaoteiav oov
let them see the duvaoteia you
VB AAD3P - pdw RA ASF- 6 N1A ASF - Suvaoteia RP GS - 60

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Opdw: meaning 'let them see'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

duvaoteia: meaning 'Suvaoteia'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cou: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



3 WoTmEP EVAOTIOV aLTOV NYLAoONG €V NUIV 0UTWE EVWTLOV NUGOV HEYXALVOEING €V aVTOTG
As in their sight you were sanctified in us, so in our sight may you be magnified among them.

Comparison | ASYNDETON

Israel asks that God's holiness and greatness be manifested symmetrically before nations and people

alike.
(74 b 4 9 ~ € Ié
WOTIEP EVWTILOV avT@®v nywaxoong
just as before their you were sanctified
D Ghomep P - évdmov RD GPM - a0tdg VSI API2S - ayrddw
adverbial or particle element shaping the clause preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
or phrase participant role within the clause of the clause

— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast L, o , ) — relational specification — constative aorist
gvwmiov: meaning 'before'; here it marks

(omep: meaning 'just as'; conjunction or the relation signaled by preposition avt®v: meaning 'their'; pronoun marking ayldlw: meaning 'you were sanctified'; it
particle linking this unit with the governing its complement phrase. person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the
surrounding discourse. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
bl € ~ (74 bl /4
EV nuw OLTWC EVWTLIOV
in to us thus before
P-év RP DP - €y D - oUtwg P - évwmiov
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause preposition governing its complement phrase
) . . participant role within the clause or phrase ) ) )
— spatial or relational framing — spatial or relational framing
, S . . — participant reference or interest — discourse linkage or contrast s . .
€v: meaning 'in'; here it marks the relation p p g évariov: meaning 'before'; here it marks
signaled by preposition governing its uiv: meaning 'to us'; pronoun marking oUtwg: meaning 'thus'; conjunction or the relation signaled by preposition
complement phrase. person, possession, or reference within the particle linking this unit with the governing its complement phrase.
clause; here it functions as pronominal surrounding discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



NU&V

our

RP GP - ¢y(h

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

NU®V: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

peyaAvvOeing
may you be magnified

VC APO2S ‘ ueyoaAvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

peyadbvw: meaning 'may you be
magnified'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

KAl EMYVOTWOAV 08 KAOATEP Kl MUELG EMEYVWUEV OTL OUK €6TIV B€0G ANV 600 KUp1E

And let them know you, just as we have known that there is no God except you, O Lord.

Purpose | ASYNDETON

The goal of judgment is recognition: the nations should know the Lord as Israel has known him.

auToig
them
RD DPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtoig: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

ETMLYVWOTWOAV

let them know

VZ AAD3P - y1lyV(OKw + €T

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

yryvwokw + €t meaning 'let them know';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

(01
you
RP AS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

/e
KaBdmep
just as
D - ka@dmep
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

kabdmep: meaning 'just as'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



\

Kal TNMELG EMEYVWUEV ot

and we we came to know that
C-kal RP NP - €y VZI AAIIP - y1lyVQOKw + €T C-6n
connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
context participant role within the clause of the clause context
— discourse linkage or contrast — participant reference — constative aorist — discourse linkage or contrast
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Nuelg: meaning 'we'; pronoun marking YlYVWokw + €ml: meaning 'we came to 6t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the know'; it carries the action, process, or linking this unit with the surrounding
discourse. clause; here it functions as pronominal state of the clause; here it functions as discourse.
form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or
participant role within the clause. state of the clause.

I v 1 \
OLK EOTIV eeog T[)\T]V
not there is God except
D-ov V9 PAI3S - ipi N2 NSM - 0ed¢ D - mArjv
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause
or phrase of the clause predicate, or apposition or phrase
— discourse linkage or contrast — ongoing verbal process — participant prominence — discourse linkage or contrast
oUK: meaning 'not'; conjunction or particle elui: meaning 'there is'; it carries the 0ed¢: meaning 'God'; it serves as TARV: meaning 'except'; conjunction or
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject, particle linking this unit with the
discourse. it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. surrounding discourse.

action, process, or state of the clause.

coD KUpLE

you Lord

RP GS - 60 N2 VSM - kUp1og

pronominal form marking person, reference, or vocative nominal element used in direct address

participant role within the clause )
— direct address

— relational specification , o -
KUplog: meaning 'Lord'; it serves as

co¥: meaning 'you'; pronoun marking vocative nominal element used in direct
person, possession, or reference within the address.

clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or

participant role within the clause.



5 éykaivicov onueia kai GAAoiwoov Bavudoia d6&acov xeipa kai Ppaxiova de1dv
Renew signs and change the wonders; glorify hand and right arm.

Petition | ASYNDETON

The prayer intensifies by asking for renewed signs and visible wonders.

~ = ~ ™ - -

b4 I4 ~ \ b4 I4

EYKQLVIOOV onueia Kal aAAoiwoov

renew semeia and change

VA AAD2S - kawvilw + €v N2N APN - onueiov C - kai VA AAD2S - &Aho1éw

verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state

of the clause or goal context of the clause

— verbal action or state — object specification — discourse linkage or contrast — verbal action or state
kawvilw + £€v: meaning 'renew'; it carries onuelov: meaning 'semeia’; it serves as Kal: meaning 'and'; conjunction or particle dAAo16w: meaning 'change'; it carries the
the action, process, or state of the clause; accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
here it functions as verbal form carrying extent, or goal. discourse. it functions as verbal form carrying the
the action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.

4 5 /4 ~ \

90(0}10(0' 1 OE(XO' ov Xepa Kl

favudolog glorify hand and

A1A APN - Oavpdotog VA AAD2S - §0&alw N3 ASF - xelp C - kai

accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its

or goal of the clause or goal context

— object specification — verbal action or state — object specification — discourse linkage or contrast
Bavudolog: meaning 'Oavpdotog'; it serves 80&alw: meaning 'glorify"; it carries the xeip: meaning 'hand'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
as accusative element functioning as action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding
object, extent, or goal. it functions as verbal form carrying the extent, or goal. discourse.

action, process, or state of the clause.



Bpaxiova
arm

N3N ASM - Bpayiwv

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Bpayiwv: meaning 'arm'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

de10v

right

A1A ASM - 8e&16g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

de€16¢: meaning 'right'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

gyelpov Buuov kai £kyeov Opynv €€apov avtidikov kal EKtprov £xOpov

Raise up wrath and pour out anger; remove the adversary and destroy the enemy.

Petition | ASYNDETON

Wrath is invoked against concrete enemies so that opposition is removed, not merely restrained.

£yelpov
raises / lifts
VA AAD2S - éyeipw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

£yelpw: meaning 'raises'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

Ouuov
Buudg
N2 ASM - Buuég

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Buudg: meaning 'Oupdc'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kal
and
C - Kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

b4

EKXEOV

pour out

VA AAD2S - xéw + €K

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

xéw + €k: meaning 'pour out'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



=~

b4 U4

opynv

opyn

N1 ASF - 6pyr}

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

0pyn: meaning '0pyn'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

™

P

b4

£€apov
remove

VA AAD2S - afpw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aipw + €k: meaning 'remove'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ExTprov
destroy
VA AAD2S - tpiPw + €x

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TpiPw + €k: meaning 'destroy'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

£XOpoOv
enemy
A1A ASM - €x0pdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€x0pdc: meaning 'enemy'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

b4 r7
avtidikov
adversary

A1B ASN - &vtidikog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

avtidikog: meaning 'adversary'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

omeDooV KapoV Kal uvrontt opkiopod Kat £kdinynodobwoay T ueyaAeid cov

Hasten the time and remember the oath, and let them recount your mighty deeds.

Petition | ASYNDETON

The speakers ask for the promised time to be accelerated and for God's sworn word to be remembered

publicly.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.



”~ ™ ™ e

onedoov Ka1pov Kol uvietnT

hasten appointed time / season and remember

VA AAD2S - one0dw N2 ASM - ka1pdg C - kai VS APD2S - piuviokw

verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state

of the clause or goal context of the clause

— verbal action or state — object specification — discourse linkage or contrast — verbal action or state
onevdw: meaning 'hasten'; it carries the ka1pdg: meaning 'appointed time'; it serves Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Higviokw: meaning 'remember’; it carries
action, process, or state of the clause; here as accusative element functioning as linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
it functions as verbal form carrying the object, extent, or goal. discourse. here it functions as verbal form carrying
action, process, or state of the clause. the action, process, or state of the clause.

[ 4 ~ \ bl 4 1

OPKIOUOVL Kol EKSU‘IY]']O'(XO'G(OO'(XV Tx

oath and let them recount the

N2 GSM - 6pK1oudg C-kal VA AMD3P ‘ fiyéopat + €k + d1a RA APN - 0

genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase

possession, source, or quality context of the clause

— noun-phrase marking

— relational specification — discourse linkage or contrast — verbal action or state . ) . .
Td: Greek article marking definiteness and
Oprioudg: meaning 'oath'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle Nyéopat + €k + Sia: meaning 'let them the role of the accompanying noun phrase.
genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding recount'; it carries the action, process, or
relation, possession, source, or quality. discourse. state of the clause; here it functions as

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

”~ ™ - ™

~ 7
HeEYaAgia ooV
mighty deeds you
A1A APN - peyaAeiog RP GS - o0
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
or goal participant role within the clause
— object specification — relational specification
ueyaleiog: meaning 'mighty deeds'; it cou: meaning 'you'; pronoun marking
serves as accusative element functioning as person, possession, or reference within the
object, extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



8 &v opyf] mupog KataPpwdntw 6 6wlduevos Kal ol KakoDVTeG TOV Aadv 6ov eUpotoav AmWALaV

Let the survivor be consumed in fiery wrath, and let those who harm your people find destruction.

Judgment | ASYNDETON

The fate of those who assault God's people is described in annihilating terms.

=

o g

bl b ~
eV opyn
in with anger
P-év N1 DSF - dpyH|

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

: v . . — sphere or reference
€v: meaning 'in'; here it marks the relation P

Opyn: meaning 'with anger'; it serves as
dative nominal element marking relation,

signaled by preposition governing its
complement phrase.
instrument, sphere, or recipient.

TUPOG

fire

N3 GSN - 1t0p

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

n0p: meaning 'fire'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

™

=

kataPpwbnrw
let ... be consumed

VC APD3S - Bifptdokw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Bippdokw + kata: meaning 'let ... be
consumed'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

N

[ 4

) 6wW{OUEVOG

the TUTVoU owlw

RANSM -6 V1 munvop owiw

article marking the following noun phrase

) of the clause
— noun-phrase marking

) — verbal action or state
0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase. TUTVOU 6wW(w: meaning 'Mumvop cwlw'; it
carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.

verbal form carrying the action, process, or state

Kol
and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

[ 4
o1
the

RANPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



KOKODVTEG
those harming

V4 * TV KOKOW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanviy Kakéw: meaning 'those harming';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

glpoloav
let them find

VB AAO3P - ebpiokw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

evpiokw: meaning 'let them find'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

bl 4
ATTWAEIV
destruction

N1A ASF - drdAeia
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

anwAela: meaning 'destruction'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Aaov

people

N2 ASM - Aad¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Aaég: meaning 'people'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

cOVTPLPOV KEQPAAXG GPXOVTWYV EXOp®dV AeyOVTWY 00K 0TIV TANV UGV

Crush the heads of the hostile rulers who say, 'There is no one but us!

Judgment | ASYNDETON

Hostile rulers are singled out for overthrow because their arrogance denies any rival power.

oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oou: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
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cuvtprov KEQPAAXG
crush head / capital

VA AAD2S - tpiPw + cuv N1 APF ‘ keaAn

verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
of the clause or goal

— verbal action or state — object specification

TpiPw + ouv: meaning 'crush'; it carries the kepaAn: meaning 'head'; it serves as

action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object,
it functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.

apxoviwv
of rulers

N3 GPM - dpxwv
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dpxwv: meaning 'of rulers'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

b ~

EXOpdV

enemy

A1A GPM - £x0pdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€x0p0G: meaning 'enemy'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Aeyoviwv oUK
saying not
V1 - namyny Aéyw D' o0

verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause

of the clause or phrase

— verbal action or state — discourse linkage or contrast

nanyny Aéyw: meaning 'saying'; it carries oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
the action, process, or state of the clause;

here it functions as verbal form carrying

linking this unit with the surrounding
discourse.
the action, process, or state of the clause.

nudv

our

RP GP - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Nu@v: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

v

EO0TLV
there is

V9 PAI3S - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpi: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ANV
except
D TARv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

TARV: meaning 'except'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



10 ovvayaye mdoag UAXG lakwp Kal KATakANPOVOUNoov abTovg KaOwe ' dpxfig
Gather all the tribes of Jacob and give them their inheritance as from the beginning.

Restoration | ASYNDETON

The prayer now turns from enemies to Israel's regathering and inherited order.

~ = ~ ™ - - 7~

7 7 \
ouvayaye TTXog (PU)\(XC IO(K(A)B
gather all tribe Jacob
VB AAD2S - dyw + ovv A1S APF - mtdg N1 APF - uA N GSM - Takwf
verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent, nominal element functioning within the clause
of the clause or goal or goal
f g g — participant identification
verbal action or state object specification object specification
- T oojeetsp — ovject sp lakwp: transliterated proper name
&yw + ovv: meaning 'gather'; it carries the TGG: meaning 'all'; it serves as accusative @UAN: meaning 'tribe'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions
action, process, or state of the clause; here element functioning as object, extent, or accusative element functioning as object, as nominal element functioning within the
it functions as verbal form carrying the goal. extent, or goal. clause.

action, process, or state of the clause.

”~ - ™ ™ -

\ /4 R \ \
KA1l KO(tO(K?\n povounoov XUTOLG KO(GQ)Q
and give as inheritance them just as
C - kai VA AAD2S - KANpOVOUEW + KATA RD APM - a0Tdg C - kabwg
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
context of the clause participant role within the clause context
— discourse linkage or contrast — verbal action or state — participant reference — discourse linkage or contrast
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle kAnpovopéw + kata: meaning 'give as avtovg: meaning 'them'; pronoun marking kabwg: meaning 'just as'; conjunction or
linking this unit with the surrounding inheritance'; it carries the action, process, person, possession, or reference within the particle linking this unit with the
discourse. or state of the clause; here it functions as clause; here it functions as pronominal surrounding discourse.
verbal form carrying the action, process, or form marking person, reference, or

state of the clause. participant role within the clause.
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ar'

from

P-ané

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

an': meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

gAENCOV MooV KOple KeKANUEVOV €' dvouati 6ov Kal I6panA OV TpwToyoVe WUOIWGOG

Have mercy, Lord, on the people called by your name, and on Israel whom you likened to a firstborn.

Appeal | ASYNDETON

b4 ~
apxfis
beginning
N1 GSF - apxn
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

apxn: meaning 'beginning'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Israel's special identity as God's named people and firstborn-like nation is offered as a plea for mercy.

£éAénoov
have mercy

VA AAD2S - éAeéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

é\eéw: meaning 'have mercy'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Aaov

people

N2 ASM - Aadg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Aadg: meaning 'people'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

KUp1LE

Lord

N2 VSM - kUp1og

vocative nominal element used in direct address
— direct address

7 . g 1 3
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.

4
KeEKANUEVOV
called

VM * xpmaop KaAéw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

xuraop kaAéw: meaning 'called'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.
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EM

upon

P-éni

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£n': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

ovouari
name

N3M DSN - §voua
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Svopa: meaning 'name'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

ooV
you
RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

12

IopanA

Israel

N ASM - ’IopanA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

(4}
ov
which

RR ASM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ov: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

MPWTOYOV(
firstborn

A1B DSM - tpwtdyovog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

npwtdyovog: meaning 'firstborn'; it serves
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

olKTipnoov TOAV &y1douatdg 6oL IepouGaAN U TOTOV KATATAOUATOC GOV

Take pity on the city of your sanctuary, Jerusalem, the place of your rest.

Appeal | ASYNDETON

Jerusalem is invoked as the sanctuary city and resting place that ought not remain desolate.

WHOLWOOG
wuolwoag
VAI AAI2S - 6pot6w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Opoldw: meaning 'opoiwoag'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



=

OlKTIpr ooV
take pity on
VA AAD2S - oiKTelpw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

oikteipw: meaning 'take pity on'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

oAV

city

N3I ASF - moAig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

néAIG: meaning 'city'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

AYLAOUATOG

of sanctuary

N3M GSN - ayioopa

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ayiaopa: meaning 'of sanctuary'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

13

IepovoaAnu

Jerusalem

N AS - ’IepovcaAiu

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Iepovoany: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

TOMOV
place

N2 ASM * témog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

t6n0G: meaning 'place’; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

KATATTAUUATOG
resting place

N3M GSN * katdnavua

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Katdnaupa: meaning 'resting place'; it
serves as genitive nominal element
defining relation, possession, source, or
quality.

TAT|o0V 1wV dpeTtaloylag oov Kai amo Tfi¢ 86Enc oov Tov Aadv cov

Fill Zion with the celebration of your majesty, and your people with your glory.

Petition | ASYNDETON

Zion and the people are to be refilled with praise and glory, reversing emptiness.

oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oou: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



mAfijcov 1wV apetaloyiag oov

fill Zion praise you
VA AAD2S - mtigmAnpt N AS - Zwwv N1A APF - dpetaloyia RP GS - o0
verbal form carrying the action, process, or state nominal element functioning within the clause accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
of the clause o . o or goal participant role within the clause
— participant identification
— verbal action or state . — object specification — relational specification
Tiwwv: transliterated proper name rendered Ject sp P
nipmAnuL meaning 'fill'; it carries the in Greek letters; here it functions as apetadoyio: meaning 'praise'; it serves as oov: meaning 'you'; pronoun marking
action, process, or state of the clause; here nominal element functioning within the accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the clause. extent, or goal. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

\

Kal amnod Tig 36&n¢

and from the glory
C - xod P 4md RA GSF - & N1S GSF - 86€a
connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
context . . . . possession, source, or quality
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
discourse linkage or contrast L . . - . . - relational specification

- & ano: meaning 'from'; here it marks the Tfig: Greek article marking definiteness and - P

kai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. 38&a: meaning 'glory'; it serves as genitive

linking this unit with the surrounding its complement phrase. nominal element defining relation,

discourse. possession, source, or quality.

1 4

oov OV Aaov oov
you the people you
RP GS - 60 RAASM -6 N2 ASM - Aadc RP GS - o0
pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause or goal participant role within the clause

— noun-phrase marking

— relational specification . ) ) . — object specification — relational specification
tov: Greek article marking definiteness and
oov: meaning 'you'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. Aadg: meaning 'people; it serves as cou: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal extent, or goal. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or form marking person, reference, or

participant role within the clause. participant role within the clause.



14 380G paptupiov Toic €v apxfi ktiopaoiv cov kal €yglpov TpoPnTelag Tag €' OVOUATI Gov

Give testimony to the creatures you made in the beginning, and raise up the prophecies spoken in

your name.

Petition | ASYNDETON

The prayer asks God to vindicate both his primordial acts and the prophetic words attached to his

name.

1
d0¢
give
VO AAD2S - §{dwut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

318wyt meaning 'give'; it carries the action,

™

P

papTUpLOV
witness
N2N ASN - paptiupiov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Haptyplov: meaning 'witness'; it serves as

TOiG

the

RADPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its

process, or state of the clause; here it accusative element functioning as object, phrase. complement phrase.
functions as verbal form carrying the extent, or goal.
action, process, or state of the clause.
pd ~ /4 7 \
apxn KTIOMOXO1V oov Kol
beginning creatures you and
N1 DSF - &pxn N3M DPN - ktiopa RP GS - o0 C-kal

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

apxn: meaning 'beginning'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

kTiopa: meaning 'creatures'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



=

£yelpov
raises / lifts
VA AAD2S - éyeipw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

€yelpw: meaning 'raises'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

™

P

TPOPNTELNG

prophecies

N1A APF - mpopnreia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

npognreia: meaning 'prophecies'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

15

ovoparti

name

N3M DSN - 6vopa

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Svoua: meaning 'name'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oou: meaning 'you'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TG
the

RA APF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

d0¢ U160V Toi¢ LTTOUEVOLGTV G KAl Ol TPOPATAL GOV EUTLETELONTWONV

Give a reward to those who wait for you, and let your prophets be found trustworthy.

Petition | ASYNDETON

Reward for the waiting faithful is paired with the public vindication of the prophets.

en'

upon

P-éni

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

én': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



1
d0¢
give
VO AAD2S - 3idwpt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

318wy meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

utodov
reward

N2 ASM - u1606g
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

H10066: meaning 'reward'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

TOiG

the

RADPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t0iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

UTIOUEVOUGTY

those waiting for

V1 mandny yévw + vmo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nandny pévw + vro: meaning 'those
waiting for'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

(0135
you
RP AS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

[ 4
o1
the

RANPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

npo@iital

prophets

N1M NPM - tpo@pritng

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Tpo@rTNG: meaning 'prophets'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.
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oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

couv: meaning 'you'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

gumotevdNTwoav
let them be found faithful

VC APD3P * tioTeVWw + £V

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

motebw + €v: meaning 'let them be found
faithful'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

€10AKOVOOV KUPLE dENCEWG TOV IKETWV GOV KaTd THV evAoyiav Aapwv mepl To0 AaoD cov

Hear, Lord, the prayer of your suppliants, according to Aaron's blessing for your people.

Petition | ASYNDETON

The community closes its prayer by invoking Aaronic blessing and asking the Lord to hear.

€10dKOVGOV
hear
VA AAD2S - dKoVW + €i¢

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

akovw + €i¢: meaning 'hear; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUp1E

Lord

N2 VSM ‘ kUp1og

vocative nominal element used in direct address

— direct address

7 . : 1 L
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.

denocwg
supplication

N3I GSF - §énoig
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

d¢énoig: meaning 'supplication'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

TV

the

RAGPM -0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

T@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



IKETOV

suppliants

N1M GPM - ikétng

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ikétng: meaning 'suppliants'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

oov
you
RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

KOTa

according to

P katd

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

Katd: meaning 'according to'; here it marks

the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

Vv
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

g0Aoyiav
blessing

N1A ASF - ebAoyia

accusative element functioning as object, extent,

or goal
— object specification

2\ e o o
e0Aoyla: meaning 'blessing'; it serves as
accusative element functioning as object,

Aapwv

Aaron

N GSM - Aapcv

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Aapwv: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

extent, or goal. clause.
Axod ooV
people you
N2 GSM - Aad¢ RP GS - 60

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Aadg: meaning 'people; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TEpl

concerning

P - mepi

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

mepl: meaning 'concerning'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

To0
the

RA GSM - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



17 al yvoovtat TdvTeg ol émi Thg yAg 8Tt k0p10g €1 6 Bed¢ TOV aiddvwv
And let all upon the earth know that you are the Lord, the God of the ages.

Purpose | ASYNDETON

The final goal is universal recognition that the Lord alone is God forever.

~ - - ™ -

\ 14 7
Kol YVWOOVTal TMXVTEC
and will know all
C-kal VF FMI3P * y1yV(oKw A3 NPM - mtdg
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject,
context of the clause predicate, or apposition
— discourse linkage or contrast — future — participant prominence
Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle Ylyvwokw: meaning 'will know'; it carries nd¢: meaning 'all'; it serves as nominative
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; element functioning as subject, predicate,
discourse. here it functions as verbal form carrying or apposition.

the action, process, or state of the clause.

[¢
(0]}
the

RANPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

€mi Thg Yfig

upon the land
P éni RA GSF - 0 N1 GSF - yfj
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
0ssession, source, or qualit
— spatial or relational framing — noun-phrase marking P quary
a_s . . - . . - — relational specification
£nl: meaning 'upon'; here it marks the tfic: Greek article marking definiteness and P
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. Yfi: meaning 'land'; it serves as genitive
its complement phrase. nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

otl
that
C-én

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



KUPLOG
Lord

N2 NSM - k0p1og
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

"

P

€l
be

V9 PAI2S - gipl

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elui: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TV

the

RAGPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@V: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

alWVwV

ages

N3W GPM - aichv

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

aicv: meaning 'ages'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

18 mav Bpdua @dayetat kotAia €otiv 6 Ppdua Ppuatog KGAALOV

The stomach eats every food, yet one food is better than another.

Observation | ASYNDETON

A new wisdom section begins with a proverb about discriminating among foods.

0e0¢
God

N2 NSM - 0gdg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0ed¢: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.



v
all / every

A3 ASN - mdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

n4G: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

Bpdua
food
N3M ASN - Bpdua

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Bpdua: meaning 'food'; it serves as
accusative element functioning as object,

Qayetat
will eat

VF FMI3S - €601

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

€00i{w: meaning 'will eat'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

)

P

Ko\ i
belly / womb

N1A NSF * kotAia

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kothio: meaning 'belly'; it serves as
nominative element functioning as subject,

goal. extent, or goal. it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.
action, process, or state of the clause.
v \ ~ r
€oTIV d¢ Bpidua Bpwuatog
there is but food food
V9 PAI3S - giui X - &¢ N3M NSN - pdua N3M GSN - fpdua

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpi: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

=

KaAAov
better

A3C NSN * kaAdg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kaAdg: meaning 'better'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Ppdua: meaning 'food'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Bpdua: meaning 'food'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.



19 @dpuy€ yevetal pdpata Orpag oUtwg kapdia cuveth) Adyoug Pevdeig

The throat tastes the game of the hunt; so also an intelligent heart tests false words.

Analogy | ASYNDETON

The proverb is applied inwardly: as the palate tests food, so the wise heart tests speech.

=

7
P&puyE
throat
N3G NSF - ¢dpuyg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@dpuyE: meaning 'throat'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

™

P

yeveTal
tastes

V1 PMI3S - yebw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

yebw: meaning 'tastes'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

=

Bpopata

food

N3M APN - Bp@dpa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Bpdua: meaning 'food'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

™

4
Onpag
prey
N1A GSF - 6fpa
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Onpa: meaning 'prey'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

oUTWG
thus
D - oUtwg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUtwg: meaning 'thus'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

™

P

Kapdia
heart

N1A NSF - kapdia
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kapdia: meaning 'heart'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

=

GUVETH
intelligent

A1 NSF - suvetdg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ouvetdg: meaning 'intelligent'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

)

Adyoug
word
N2 APM - A6yog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Abyog: meaning 'word'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



20

Pevdei
false

A3H APM - Yevdrig
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Pevdrig: meaning 'false'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

/4 \ 4 V4 \ v 7 b4 7 k) ~
Kapdia otpePAn dwcel MOV Kol &vOpwTog TOAVUTIELPOG AVTATTOdWGEL ADTG)

A twisted heart gives grief, and a person of much experience will repay it.

Observation | ASYNDETON

A crooked heart produces grief, while seasoned experience knows how to answer it.

kapdia
heart

N1A NSF - kapdia
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kapdia: meaning 'heart'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

otpefAn

twisted

A1 NSF - otpePAdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

otpePAdG: meaning 'twisted'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

dwosl
give
VF FAI3S - §{8wut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

didwyr: meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

AVmnv

SOrrow

N1 ASF - AUmn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

AOnn: meaning 'sorrow'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



B

\ v
Kol avOpwmog
and man / human being
C - kai N2 NSM - &vOpwrog

connective or conjunction linking the clause to its
context

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— discourse linkage or contrast — participant prominence

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle &vOpwmog: meaning 'man'; it serves as

linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,

discourse. predicate, or apposition.

21

hJ A~
(XU‘U({)
to him
RD DSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avTQ: meaning 'to him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

4
TOAUTIELPOG
much-experienced

A1B NSM * moAUTELpOg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

noAUTELpOG: meaning 'much-experienced';
it serves as nominative element
functioning as subject, predicate, or
apposition.

navta dppeva mdé€etar yuvn £otiv 8¢ Buydtnp Buyatpog kKpeloowv

A woman will accept every male, yet one daughter is better than another daughter.

Observation | ASYNDETON

The discourse narrows to women and discernment, insisting that not all apparent options are equal.

b4 4
avtanodwoel
will repay
VF FAI3S - §idwpt + &vti dmo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Sidwut + vt ano: meaning 'will repay'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



=~

MTAVTX
all

A3 ASM - tag

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

n4G: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

appeva
male
A3 ASM - Gponv

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

&ponv: meaning 'male'; it serves as
accusative element functioning as object,

¢mdé€etan
will accept

VF FMI3S - §éxopat + €m

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

déxopan + €mi: meaning 'will accept'; it
carries the action, process, or state of the

)

4
Yovn
wife
N3K NSF - yovrj

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

yuvi]: meaning 'wife'; it serves as
nominative element functioning as subject,

goal. extent, or goal. clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition.
carrying the action, process, or state of the
clause.
v \ Ié \
gotTv d¢ Ouyatnp Ouyatpog
there is but daughter daughter
V9 PAI3S - eipi X - 8¢ N3 NSF - Buydtnp N3 GSF - Quydtnp

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpi: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kpeloowv
better

A3C NSM - kpeioowv
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kpeioowv: meaning 'better'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Ouydtnp: meaning 'daughter’; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Buydtnp: meaning 'daughter'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



22 K&AAOG yuvaikog IAapOvel TpOGwToV Kal LIEP oAV EMOLUIAY GVOPWTOL LTEPAYEL

A woman's beauty brightens a face, and surpasses every human desire.

Praise | ASYNDETON

Female beauty is acknowledged as powerful and attractive within human desire.

=

kaAAog
beauty

N3E NSN - kdAAog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KaAAog: meaning 'beauty'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

™

P

YUVAIKOG
woman

N3K GSF - yuvA
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

yuvh: meaning 'woman'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

=

1Aapuver
brightens
V1 PAI3S - iAapOvw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

iAapVvw: meaning 'brightens'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

™

=

TPOGWTOV
face / presence

N2N ASN * tpdownov
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

npdownov: meaning 'face'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

vmep

for / on behalf of

P - Omép

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

Unep: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

10 (1[04
all

A1S ASF - mag

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

n4G: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

)

P

bl 4
emOuuiav
desire

N1A ASF - émBupia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

¢mbupia: meaning 'desire'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



b4 ’
avOpwmov
man

N2 GSM - &vBpwmog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

avOpwmog: meaning 'man'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

UTIEPAYEL
surpasses
V1 PAI3S - dyw + Omep

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

dyw + Umep: meaning 'surpasses'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

b4 bl \ A’ 7 I ~ 1/A \ ok 7 b4 C b4 \ 7 ~ e' C \ b e 4
23 €L EOTLV ETIL YAWOONC AUTHNG EAEOC KAL TTPAVTIG OUK EOTLV O AVTP ALTNG KAT L1IOLE AVUPWTIWV

If mercy and gentleness are on her tongue, her husband is not like the sons of men.

Qualification | ASYNDETON

The deepest commendation is not beauty alone but mercy and gentleness in speech.

b

€l

if

C-el

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

€l: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

v
EOTLV
there is

V9 PAI3S - ipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

b4 \

€T

upon

P-émi

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

YAwoong
tongue

N1S GSF - y\@ooa
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

yYAQooa: meaning 'tongue'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



aUTAG £\eog Kal npadTng

its mercy and meekness

RD GSF - a0Td¢ N3E NSN - €éAeog C - kai N3T NSF - tpaiitng

pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,

participant role within the clause predicate, or apposition context predicate, or apposition

— relational specification — participant prominence — discourse linkage or contrast — participant prominence
avTf|g: meaning 'its'; pronoun marking €\eog: meaning 'mercy'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle npadtng: meaning 'meekness'; it serves as
person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. discourse. predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

oUK £oTIV 0 avrp

not there is the man

D-ov V9 PAI3S - eipi RA NSM - 6 N3 NSM - &vijp

adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
or phrase of the clause predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — ongoing verbal process T N — participant prominence
oUK: meaning 'not'; conjunction or particle elui: meaning 'there is'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. avrp: meaning 'man'; it serves as
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject,
discourse. it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

)~ 1 [\ b3 ’
avti|g KO V10UG avlpwmnwv
its in / during sons man / human being
RD GSF - a0t6g P Katd N2 APM - vi6g N2 GPM - §v6pwrog
pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation,
participant role within the clause ) ) ) or goal possession, source, or quality
— spatial or relational framing
— relational specification — object specification — relational specification
P kab'": meaning 'in'; here it marks the Ject sp P

avTiig: meaning 'its'; pronoun marking relation signaled by preposition governing vi6G: meaning 'sons'; it serves as accusative dvOpwrog: meaning 'man'; it serves as

person, possession, or reference within the its complement phrase. element functioning as object, extent, or genitive nominal element defining

clause; here it functions as pronominal goal. relation, possession, source, or quality.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



24 0 KTWUEVOS YUVATKX EVAPXETAL KTHOEWG fonBov kat' adTOV Kal 6TOAOV AVATAVGEWS

One who acquires a wife begins an acquisition, a helper corresponding to him and a pillar of rest.

Assertion | ASYNDETON

A worthy wife is cast as a foundational possession, helper, and structural rest for a household.

~ ™ - ™ - ™ -~

[ 4 I4 ~ 7 7
o KTWUEVOG YLUVOIKX EVapPYETAl
the buyer wife begins
RANSM -6 V3 TUmvop Ktdopat N3K ASF - yovrj V1 PMI3S - dpxw + €v
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state
) of the clause or goal of the clause
— noun-phrase marking
. ) . - verbal action or state object specification ongoing verbal process
0: Greek article marking definiteness and - — ooject sp — ongos P
the role of the accompanying noun phrase. TUTVOU KTdopatl: meaning 'buyer'; it carries yuvr]: meaning 'wife'; it serves as dpxw + év: meaning 'begins'; it carries the
the action, process, or state of the clause; accusative element functioning as object, action, process, or state of the clause; here
here it functions as verbal form carrying extent, or goal. it functions as verbal form carrying the
the action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.
14 1 1 ) 3\
KTINOEW(G BOT] Oov KAT avtov
acquiring helper against him
N3I GSF - ktfio1g N2 ASM - fonBdg P katd RD ASM - a0tdg
genitive nominal element defining relation, accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
0ssession, source, or qualit or goal articipant role within the clause
! . - — spatial or relational framing 4 P
relational specification object specification . . . articipant reference
- P — o P kat': meaning 'against'; here it marks the —P P
KTolG: meaning 'acquiring'; it serves as PonBd¢: meaning 'helper'; it serves as relation signaled by preposition governing avtov: meaning 'him'; pronoun marking
genitive nominal element defining accusative element functioning as object, its complement phrase. person, possession, or reference within the
relation, possession, source, or quality. extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



25

\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

00 oUk €oT1v @payudc Sapmayfioetatl KTAuUX kai 00 00k £0T1V YuvH oTeVEEEL TAAVWUEVOS

otOAov
stylon

N2 ASM - otdAog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

othAog: meaning 'stylon'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

AVATTAUOEWG
rest

N3I GSF - avdrnavoig
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

avdmnavolg: meaning 'rest'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Where there is no fence, the possession will be plundered; where there is no wife, a man will groan

as he wanders.

Comparison | ASYNDETON

The contrast between fenced property and household companionship underscores the instability of

the man left alone.

oL
where
D oD

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

00: meaning 'where'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

oUK

not

D- o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

v

EOTIV

there is

V9 PAI3S - ipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elpi: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

14
@paryuos
fence
N2 NSM - @payudg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@payude: meaning 'fence'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.



dapraynoeTar
will be plundered
VD FPI3S - apndw + S

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

apralw + dia: meaning 'will be plundered';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

KThpa

possession

N3M NSN - kTfjua

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KTfjua: meaning 'possession'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

00

where

D- oD

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

00: meaning 'where'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

clause.
b v 7 7
OLK EOTIV Yuvn (o} ‘C'EV(XESI
not there is wife will groan
D-ov V9 PAI3S - eipi N3K NSF “ yovi] VF FAI3S - otevalw

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TAAVOUEVOG
wandering

V3 TUnVoU TAavVE®
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nunvou TAavdw: meaning 'wandering'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elui: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

yuvr]: meaning 'wife'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

otevalw: meaning 'will groan'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



For who will trust a nimble robber leaping from city to city?

Question | ASYNDETON

A rhetorical question compares rootless unreliability to a bandit no one would trust.

26 TIG yap mioteVoel e0{WVW ANoTi] A@aANOUEVW €k TOAEWG €1 TTOALY

TiG
who / what

RINSM - tig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

i¢: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

™

P

\
Yap
for
X-ydp
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

=

MOoTEVOEL
will trust

VF FAI3S - miotebw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

moteVw: meaning 'will trust'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

™

=

k) 4
e0{WVW
nimble

A1B DSM - €6{wvog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

€6lwvog: meaning 'nimble'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Anoti
robber
N1M DSM - Anotrig
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Anotrg: meaning 'robber'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

"

P

pd /4

agallopévw

leaping

V1 undop AAopat + &mo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nundop dAAopat + gro: meaning 'leaping';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

)
EK

from

P-ék

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

™

P

/4
TMIOAEWG
city
N3I GSF - toAig
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

néA1g: meaning 'city'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.
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€1¢

into

P-eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

oAV

city

N3I ASF - moAig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

“ . o [P
néAIG: meaning 'city'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

oUTw¢ dvBpdTw ur #XovTt voooldv kai kataAvovTt ol £av dion

So it is with a man who has no nest and lodges wherever evening finds him.

Conclusion ASYNDETON

The analogy is completed in the picture of a nestless wanderer whose lack of settled home leaves him

exposed.
i (74 2 I 4 \ v
OLTWG (XVG P().)T[(Jl) },H’] EXOVTL
thus man not have
D - oUtwg N2 DSM - &vBpwmog D-uf V1 - nandop Exw

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUtwg: meaning 'thus'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

dvOpwrog: meaning 'man'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nandop €xw: meaning 'have'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
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VOOGOLAV
nest

N1A ASF - voooid

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Vooold: meaning 'mest'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Kol
and
C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

4
KataAvovTi
lodging
V1 - mandop Aw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nandop AVw + kata: meaning 'lodging'; it
carries the action, process, or state of the

discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

7\

Eav

if

C-éav

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

€av: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

bl 7

oyion

evening finds

VA AAS3S - 8 il

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

0Yilw: meaning 'evening finds'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:MoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,

00

where

D- 00

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

00: meaning 'where'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



